
REGULAMENTUL (UE) NR. 545/2012 AL CONSILIULUI 

din 25 iunie 2012 

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 36/2012 privind măsuri restrictive având în vedere situația 
din Siria 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
în special articolul 215, 

având în vedere Decizia 2011/782/PESC a Consiliului din 
1 decembrie 2011 privind măsuri restrictive împotriva Siriei ( 1 ), 

având în vedere propunerea comună a Înaltului Reprezentant al 
Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate și a 
Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) La data de 18 ianuarie 2012, Consiliul a adoptat Regu
lamentul (UE) nr. 36/2012 privind măsuri restrictive 
având în vedere situația din Siria ( 2 ) pentru a pune în 
aplicare majoritatea măsurilor prevăzute în Decizia 
2011/782/PESC. Acest regulament interzice, inter alia, 
furnizarea anumitor finanțări și acordarea unei anumite 
asistențe financiare în legătură cu produse care fac 
obiectul unei interdicții de export. 

(2) Decizia 2012/322/PESC de modificare a Deciziei 
2011/782/PESC ( 3 ), lărgește în continuare sfera de 
aplicare a măsurilor restrictive legate de asistența 
financiară în contextul embargoului privind armele. 

(3) Măsurile respective intră în domeniul de aplicare al 
Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene și, în 
consecință, este necesară o reglementare la nivelul 
Uniunii pentru punerea lor în aplicare, în special 
pentru a se asigura aplicarea uniformă a acestora de 
către operatorii economici în toate statele membre. 

(4) Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 36/2012 ar trebui 
modificat în consecință. 

(5) Pentru a se asigura eficacitatea măsurilor prevăzute de 
prezentul regulament, acesta ar trebui să intre în 
vigoare imediat, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul (UE) nr. 36/2012 se modifică după cum urmează: 

1. Articolul 3 alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Se interzice: 

(a) furnizarea, în mod direct sau indirect, de asistență 
tehnică în legătură cu produsele și tehnologiile 
enumerate în Lista comună a Uniunii Europene 

cuprinzând produsele militare (*) (denumită în continuare 
„Lista comună cuprinzând produsele militare”) sau în 
legătură cu furnizarea, fabricarea, întreținerea și utilizarea 
produselor incluse pe lista respectivă către orice 
persoană, entitate sau organism din Siria sau în scopul 
utilizării în Siria; 

(b) furnizarea, în mod direct sau indirect, de asistență 
tehnică sau de servicii de brokeraj în legătură cu echipa
mente, produse sau tehnologii care ar putea fi utilizate în 
scopul represiunii interne sau pentru fabricarea și 
întreținerea de produse care ar putea fi utilizate pentru 
represiunea internă, astfel cum sunt enumerate în anexa I 
sau în anexa IA, către orice persoană, entitate sau 
organism din Siria sau în scopul utilizării în Siria; 

(c) furnizarea, în mod direct sau indirect, de finanțare sau de 
asistență financiară în legătură cu produsele și tehno
logiile enumerate în Lista comună cuprinzând 
produsele militare, sau în anexa I sau în anexa IA, 
inclusiv, în special, granturi, împrumuturi și asigurări 
ale creditelor de export, precum și asigurări și reasigurări, 
pentru vânzarea, furnizarea, transferul sau exportul 
acestor produse sau pentru furnizarea de asistență 
tehnică conexă către orice persoană, entitate sau 
organism din Siria sau în scopul utilizării în Siria; 

(d) participarea, cu bună știință și intenționată, la activități 
care au ca obiect sau efect eludarea interdicțiilor 
prevăzute la literele (a) – (c). 

___________ 
(*) JO C 86, 18.3.2011, p. 1.”; 

2. Articolul 3 alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Autorizarea prealabilă din partea autorității 
competente a statului membru relevant, astfel cum a fost 
identificată pe site-urile internet menționate în anexa III, 
este necesară pentru desfășurarea următoarelor activități: 

(a) furnizarea de asistență tehnică sau de servicii de brokeraj 
în legătură cu echipamente, produse sau tehnologii 
enumerate în anexa IX și în legătură cu fabricarea, 
întreținerea și utilizarea unor astfel de echipamente, 
produse și tehnologii, în mod direct sau indirect, către 
orice persoană, entitate sau organism din Siria sau în 
scopul utilizării în Siria; 

(b) furnizarea de finanțare sau de asistență financiară în 
legătură cu produsele și tehnologiile enumerate în 
anexa IX, inclusiv, în special, granturi, împrumuturi și 
asigurări ale creditelor de export, precum și asigurări și 
reasigurări, pentru vânzarea, furnizarea, transferul sau 
exportul acestor produse și tehnologii sau pentru 
furnizarea de asistență tehnică conexă către orice 
persoană, entitate sau organism din Siria sau în scopul 
utilizării în Siria.
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( 1 ) OJ L 319, 2.12.2011, p. 56. 
( 2 ) JO L 16, 19.1.2012, p. 1. 
( 3 ) A se vedea pagina 45 din prezentul Jurnal Oficial.



Autoritățile competente nu acordă autorizații pentru tranzacțiile menționate la primul paragraf în cazul 
în care au motive rezonabile pentru a stabili că respectivele tranzacții sunt sau ar putea fi destinate să 
contribuie la represiunea internă sau la producția și întreținerea de produse care ar putea fi utilizate în 
scopul represiunii interne.”. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 25 iunie 2012. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

C. ASHTON
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